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Zum Ausbessern von Unregel-
mäßigkeiten bei der Montage. Mit

dem Pinsel kleine Mengen auftragen. Berüh-
rungen mit der Haut vermeiden. Beim
Kontakt mit den Augen sofort gründlich mit
Wasser ausspülen und Arzt konsultieren. Bei
Verschlucken Mund mit Wasser ausspülen
(nur wenn Verunfallter bei Bewusstsein ist).
Kein Erbrechen herbeiführen. Sofort ärzt-
lichen Rat einholen und Verpackung oder
Etikett vorzeigen. Freisetzung in die Umwelt
vermeiden. Besondere Anweisungen ein-
holen / Sicherheitsdatenblätter zu Rate ziehen.
Ausserhalb der Reichweite von Kindern auf-
bewahren.Vor Frost schützen.

DE Pour retoucher les petits impacts 
survenus lors de la pose.S’applique au

pinceau en petite quantité. Eviter le contact
avec la peau. En cas de contact avec les yeux,
rincer immédiatement et abondamment avec
de l’eau et consulter un médecin. En cas d’in-
gestion, rincer immédiatement et abondam-
ment la bouche avec de l’eau (uniquement si
le blessé est conscient). Ne pas provoquer de
vomissement. Consulter de suite  un médecin
et lui montrer l’emballage et l’éti-quette. Ne
pas déverser le produit dans l’environnement.
Consulter les intructions et les fiches de sécu-
rité. Conserver hors de portée des enfants.
A protéger du gel.
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RU Para retocar imperfecciones  pequeñas 
durante la instalación. Aplíquese con

pincel en cantidades pequeñas. Evítese el
contacto con la piel. En caso de contacto con
los ojos, lávense inmediata y abundantemente
con agua y acúdase a un médico. En caso de
ingestión, enjuagar  la boca con agua (sola-
mente si la persona está consciente). No
provocar el vómito. Acúdase inmediatamente
al médico y muéstrele la etiqueta o el envase.
Evítese su liberación al medio ambiente.
Consúltense las instrucciones especiales /
fichas informativas en materia de seguridad.
Manténgase fuera del alcance de los niños.
Protéjase de la congelación.

ES Per riparazione di leggere
irregolarità durante l’installazio-

ne. Applicare piccole quantità,
utilizzando un pennello. Evitare il con-
tatto con la pelle. In caso di contatto con
gli occhi, sciacquare abbondantemente con
acqua e consultare un medico. Se ingoiato,
effettuare sciaqui con acqua (solo se
il soggetto è cosciente). Non indurre il
vomito. Consultare immediatamente un
medico e mostrargli l’etichetta. Non
disperdere nell’ambiente. Seguire le
indicazioni d’uso e le avvertenze. Tenere
fuori dalla portata dei bambini. Conser-
vare al riparo dal gelo.

IT För reparation av små oregel-
bundenheter vid montering.

Stryk på små mängder med pensel. Und-
vik hudkontakt. Vid ögonkontakt skölj
omedelbart med rikligt med vatten och
kontakta läkare. Vid intag sköj munnen
med vatten (bara om personen är vid
medvetande). Försök inte åstadkomma
kräkning. Kontakta omedelbart läkare
och visa upp förpackningen eller 
etiketten. Undvik utsläpp i miljön. Se
särskilda anvisningar/ säkerhetsdata-
bladet. Förvaras utom
räckhåll för barn.
Skydda mot frost.

SE VOC (g/l) PN-EN 11890
2004/42/IIA(e)(130)26




